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“Nunca podría…
Por Shilo Caín (misionera con Misión Nuevas Tribus Paraguay)

   ... hacer lo que haces ", dijo. No es la primera vez que oigo esto. De hecho, en casi todos 
los lugares donde vamos, una mujer con buenas intenciones comparte conmigo sus dudas de 
que jamás podría ser una misionera.

   La verdad es que a veces me dan ganas de decirle, "¡Yo tampoco puedo!" Me rompe el 
corazón estar lejos de mi familia y amigos. En realidad, físicamente duele cuando digo adiós... 
otra vez. Y es agotador empacar y mudarse frecuentemente.

   Yo  soy de la clase de chicas a quien le gustaría vivir en la misma casa el resto de mi vida, 
en un pueblo tranquilo, preferiblemente en la misma calle que la de mis padres. No necesito 
aventura. Yo anhelo la rutina y la estabilidad. Añoro para mí un lugar donde soy conocida y 
querida, donde mi historia es la de ellos también.

   Y si me concentro en esas cosas, me vuelvo tan débil, que me quedo como congelada en 
un lago de compasión a la espera de que el enemigo venga, me pesque y me coma. Pero si 
me concentro en la verdad, nunca me rindo. Porque no tengo que hacerlo. Él lo hará en mí.

   Normalmente, cuando oigo esa frase familiar, solo digo: "Sí, a veces puede ser desafiante, 
pero la gracia de Dios es siempre suficiente para nosotros". Y lo digo de verdad. Realmente, 
él siempre ha venido a nuestro encuentro en momentos de dolor, alentándonos en nuestra 
hora de agotamiento con una dosis de fortaleza. Que cuando somos débiles, él se muestra 
fuerte. ¡Que todo el mundo pueda ver que nuestro glorioso poder viene de Dios y no es 
nuestro! ¡Que nuestro poder y el éxito sólo vienen de él!

   Creo que la próxima vez, voy a decir: "Tienes razón. No podrías hacerlo. Y yo tampoco. Esa 
es toda la cuestión. Él quiere hacerlo a través de mí y a través de ti, para que podamos ser 
brillantes espejos que reflejen su gloria. “

Escritura: 2 Cor 3:5,18; 4:7; 12:10

Reproducido con permiso de “Mujeres de la cosecha”, tomada de la edición de Sept / Oct 09 
de  WOTH (Women of the Harvest) Magazine. Mujeres de la Cosecha es un ministerio de 
apoyo y estímulo para las mujeres en las misiones transculturales. Para obtener más 
información, por favor visite: www.womenoftheharvest.com

octubre 2009
7°edición  

MAESTRO BÍBLICO DAO SE ESTÁ RECUPERANDO

  Los misioneros Scott y Jennie Phillips difícilmente podían contener las lágrimas al ver el aspecto 
demacrado de Wikipai.

  Esta pareja había escuchado que Wikipai estaba tan enfermo que podría estar luchando por la vida, 
por eso hicieron una dura caminata de dos días hasta la aldea donde Wikipai y su esposa Moipi se 
habían mudado para empezar un nuevo esfuerzo de evangelización en Indonesia. Este matrimonio 
dao fue una de las dos familias que los misioneros capacitaron para ir y enseñar lecciones bíblicas de 
evangelización.

  Después de unos días de tratamiento, oración y la comida de Scott y Jennie, Wikipai comenzó a 
recobrar sus fuerzas. Él les dijo a los misioneros: “Si están dispuestos a ayudarme a cargar mis 
pertenencias y a ayudarme a lo largo del camino, podría iniciar el recorrido de dos días hasta su casa 
ara tener un tiempo de recuperación.”

  Scott y Jennie sabían que sería una dura caminata (que implicaba cruzar un puente de bejuco y 
ascender dos montañas de más de 1300  metros), pero confiando en que Dios proveería fortaleza, 
iniciaron la caminata de regreso a la mañana siguiente. Ellos se fueron muy despacio, deteniéndose 
frecuentemente para descansar y darle líquidos de rehidratación y comida a Wikipai.

  Después de ausentarse un mes y medio, Wikipai y Moipi regresaron a casa y Moipi habló al grupo 
que se reunió para saludarles y les dijo: "¡Escuchen todos! Yo ya estaba buscando un lugar para 
sepultar a mi esposo. ¡Yo ya tenía un sitio escogido! ¡Pero es como si él hubiera sido levantado de 
los muertos ante mis propios ojos! Mírenlo ahora. ¡El Creador ha hecho que él viva!"

  Daapoi y su esposa embarazada, Otopina, la otra pareja que fue capacitada para este esfuerzo de 
evangelización, están reemplazando a Wikipai y Moipi para que el esfuerzo pueda continuar. Oremos 
por ellos y su salud mientras dejan su ambiente acostumbrado.

  Oremos también para que Wikipai tenga una completa recuperación, y por la gente dao, 
quienes están viendo a estos maestros y sus familias asumir grandes riesgos por llevarles el 
mensaje del Creador, que Dios obre en sus corazones para que reciban Su Palabra.

New Tribes Mission “News” http://www.ntm.org/news/news_details.php?lang=espanol&news_id=10097

  Al ver a los misioneros, Wikipai los saludó con una dulce sonrisa y 
con una voz muy débil dijo: "Amigos, no se entristezcan por mí. Estoy 
consumido y mi cuerpo se ha empequeñecido y marchitado como un 
arroyo que no ha sido alimentado por las lluvias durante muchos días, 
pero aunque mi cuerpo esté débil, mi espíritu está fuerte. Y si mi 
cuerpo muere en este lugar, sé que mi espíritu continuará viviendo e 
iré a estar con mi Creador. No temo a la muerte."

  Scott y Jennie aún recordaban bien cómo el padre de Wikipai se 
había consumido y muerto un año atrás. La pareja empezó 
inmediatamente a administrar los medicamentos y los líquidos de 
rehidratación que habían traído.
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Traducir la Palabra de Dios a su idioma
  Esta es una labor muy delicada y laboriosa que requiere de muchos años de esfuerzo y 
dedicación pero es muy necesaria. 
  La única fuente de verdad y el único fundamento para la iglesia es la Palabra de Dios.  Sin 
ella, los indígenas podrían concluir que el evangelio es sólo otro invento humano. 
  Teniendo las Escrituras a su disposición, y en su propio idioma, los creyentes podrán 
aprender a amarlas, a meditar y buscar vida en ellas, y guiarse por sus enseñanzas.

Enseñar los fundamentos de la historia bíblica, culminando con el Evangelio.
   A partir del libro de Génesis, y a través de todo el Antiguo Testamento, Dios 
progresivamente revela sus atributos y naturaleza, al tiempo que nos cuenta sobre la creación 
y caída del hombre, su separación de Dios y su vida depravada y desesperada.
  Así mismo, desde el comienzo se nos presenta el tema central de la Biblia: la promesa de 
Dios de levantar un Salvador, el hijo de una virgen, cumplida en la venida de nuestro amado 
Señor Jesucristo, el Hijo de Dios.
  ¡Qué privilegio ser el mensajero que lleva esas buenísimas nuevas a un pueblo que ha 
vivido toda la vida en tinieblas espirituales!

Discipular a los que creen la verdad de Dios. 
  ¿Cómo ha de vivir un creyente en Jesús dentro de la cultura de un grupo nómada en Africa, 
un pueblo de cazadores y recolectores en el Amazonas, o en el Chaco Paraguayo?  ¿Qué 
opina Dios de pagar una dote por su esposa?  ¿Es pecado acudir a los remedios de un 
curandero?
  El indígena que cree el evangelio enfrenta muchos cambios y dilemas al buscar la forma de 
expresar su fe dentro de su ambiente cultural.  Es necesaria una labor paciente y constante 
de discipulado.

Establecer una iglesia autóctona y autónoma
  Esto implica una iglesia que se desarrolla bajo la autoridad de las Escrituras y la expresión y 
servicio espontáneo de los creyentes bajo la guía del Espíritu Santo. 
  No quiere decir: una iglesia donde el misionero hace todo, imponiendo rígidamente sus 
propias tradiciones de culto y organización eclesiásticas en los creyentes indígenas.
¿Cuánto tiempo tarda este proceso?

Cada grupo presenta una situación y condiciones diferentes, lo cual incide 
ampliamente en el tiempo requerido para el desarrollo y logro de estas 

metas. 

Predicar el evangelio a personas de nuestra misma cultura y nuestra misma lengua 
no es lo mismo que hacerlo con gente de una etnia indígena. 

Vivir entre ellos–identificación
  Al vivir con ellos, el misionero puede palpar sus necesidades y tiene la oportunidad de 
establecer lazos de amistad, mostrando así el amor de Dios en su vida.  Este principio de 
encarnación lo practicó Dios el Hijo mismo al hacerse hombre y vivir entre nosotros, para 
buscar y salvar lo que se había perdido. (Lc.19:10, Fil.2:5-7)

Aprender el idioma indígena
  Muchos indígenas son capaces de comerciar y seguir las instrucciones de un patrón en 
español o Guaraní, entonces ¿Para qué aprender su idioma? No es posible relacionarse 
con el indígena a un nivel profundo, tocando los temas del corazón, de la vida interior y las 
creencias que forman la base de su perspectiva sobre la vida eterna, si el misionero no 
llega a dominar su idioma con un nivel alto de fluidez. 
  De no hacerlo, el misionero únicamente logrará colocar una capa delgada de cristianismo 
superficial por encima de un fundamento animista, así como lo hicieron los colonizadores.  
Lo más probable es que producirá una confusión terrible en el entendimiento de los 
indígenas en cuanto al evangelio, y el misionero ni siquiera se dará cuenta.

Comprender su cultura
  Los indígenas tienen sus propios conceptos sobre el origen del mundo, las fuerzas y 
poderes que operan en él, y el propósito de su existencia.
  Así como el agricultor debe conocer la tierra que cultiva, el misionero debe comprender 
cómo piensa y qué siente la gente para conocer a fondo el medio donde pretende sembrar 
la semilla de la verdad salvadora de la Biblia.

Alfabetizar
  ¿Cómo puede funcionar una iglesia autóctona si los miembros no son capaces de leer la 
Biblia por su propia cuenta?  ¿Cómo se alimentarán espiritualmente?  ¿Cómo se guardarán 
del error y los engaños de los falsos maestros?
  Si el gobierno no ofrece un programa de alfabetización para los indígenas, entonces el 
misionero deberá encarar esta labor (previa aprobación de las autoridades competentes) 
para que ellos puedan hacer uso de su lengua autóctona para leer las Escrituras y los 
demás materiales de edificación que se elaborarán más adelante.

La evangelización de una etnia indígena:

¿QUÉ IMPLICA?
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